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为了提高学生学英语的兴趣，
很多中学都会举行英语配音大赛。
一般每个班组建一支参赛队伍， 在
一些英文原版电影里挑选 １０－１５
分钟的经典桥段进行排练。 他们从
网上或 ＤＶＤ 里下载电影台词， 然
后模仿电影主人公的表情、 语音语
调对电影进行配音。 英语配音大赛
一般分为初赛和决赛。 初赛由教师
评委选出最具实力的几支队伍进入
决赛。 全校师生一起观看决赛， 最
后由教师评委和学生代表共同评出
最优秀的队伍。 一般胜出的都是模
仿效果最好、 最接近原版电影声音
的那一队。

一、 现时配音大赛的弊端
现时配音大赛主要体现的是行

为主义的理念。 行为主义认为学习语
言就是形成语言习惯， 学习者通过模
仿、 记忆和强化习得语言， 因此学生
应该在创造中习得属于他们自己的英
语。 可是英语配音大赛并没有提供让
学生自己创造英语的机会。

配音大赛仅仅要求学生进行机
械记忆， 而这种学习方法在人类认
知学习中处于最低级的阶段。 真正
的有效学习应该建立在高级别的认
知过程当中， 因此， 有必要把配音
大赛向理解、 使用和建立关联等高
级别的认知学习方面推进。

让学生用英文为英文电影配音
是没有现实意义的。 真实的观众喜
欢的是原版的英语电影， 有谁愿意
退而求其次看由中国人配音的英语
电影呢？ 因此， 这样的配音大赛缺
乏真实的观众欣赏。 没有真实的观
众， 学生参加配音大赛的作品只局
限于比赛， 比赛完了， 没有学生能
主动地再模仿电影进行配音， 这样

的比赛并没有从根本上调动学生学
习英语的积极性。

配音大赛强调的是结果， 而学
生在准备配音大赛中所经历的学习
过程却没有得到充分的重视。 这样
的比赛跟布鲁纳的建构主义理论是
相悖的。 教师把大赛的任务直接布
置给学生， 在整个准备过程中， 教
师并没有给予学生适当的指导和帮
助， 因此， 学生只能 “摸着石头过
河”。 这种只关注结果不关注过程
的比赛只能是昙花一现， 它不仅没
有给予学生充足的英语学习机会，
而且对学生的学习积极性有一定的
打击。 因为最后获胜的队伍只有那
么几支， 大部分没有获胜的学生既
没有荣誉， 也没有发现自己在准备
过程中的收获， 更没有他人肯定他
们的付出过程。

二、 如何改革
要让配音大赛这个传统的英语

活动符合学生学习英语的特点， 就
必须进行改革。 首先让英语配音大
赛更具现实意义， 把中国的电影配
音成英语， 那么大部分外国人， 包
括不会阅读的外国人都能欣赏， 这
样的配音大赛就有了真正的观众，
有了真正的现实意义。 这样的改革
还有以下四大好处。

为学生提供语言输出的机会。
当学生需要运用所学知识为中国电
影配音时， 这就是一个有意义的输
出。 当遇到他们不能翻译的东西
时， 他们就会注意到自己学习的漏
洞， 可以及时补救。 在这个输出的
过程中， 他们也在检验着自己对英
语运用的假设， 通过不断的探讨和
试误， 能不断更新自己使用英语的
假设， 使自己的中间语 （ｉｎｔｅｒｌａｎ鄄

ｇｕａｇｅ） 更接近目标语。 有意义的
输出还能使他们对英语学习进行反
思， 使自己不断进步。

电影能为语言学习提供真实的
语境。 通过为中文电影配音， 学生
能把自己所学的英语知识融入到电
影的对话当中， 而且这种交流是很
真实的生活对话。 当学生参与电影
配音时， 他们已经把自己代入了电
影的角色， 用英语进行自然的沟通
和交流。 下次当他们真的有机会跟
外国人交流时， 他们会更容易获取
曾在电影配音中运用过的知识。

为中文电影配上英语台词， 其
实就是为学生提供运用英语的机
会。 在运用的过程中， 学生甚至能
对知识进行系统归纳， 建立关联，
这在认知学习当中是处于高层次
的。 这样的配音大赛就起到了锻炼
学习思维、 提升学生的学习认知层
次的作用。

当学生把中文电影配音成英文
时， 他们其实在进行发现式学习，
通过比较分析母语与英语的异同，
加深对英语知识的理解。 学生通过
自己的比较和发现， 建构自己的知
识体系。 除此以外， 学生还通过小
组内的讨论与合作， 进行合作式、
分享式的相互学习， 他们共同发现
规律， 运用规律， 并化作语感。

三、 建立英语配音俱乐部
英语配音俱乐部是以任务型学

习和小组合作学习为活动主体， 辅
以教师的指引和帮助的英语学习型
俱乐部。 从任务设置来看， 俱乐部
负责教师可以根据 Ｗｉｌｌｉｓ （１９９６）
的任务型教学框架进行活动设计
（如图）。 首先挑选一个学生感兴趣
的电影桥段， 对内容进行引入， 可
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